
 
1 – Nascere Klinefelter 

 
Verse 1  
Cresci con domande che non trovano risposte,  
con il corpo che cambia e il cuore che batte forte,  
ma non sei solo, c'è chi ti capirà,  
insieme troviamo la nostra libertà. 
 
Pre-Chorus 
Le sfide sono tante, ma noi siamo di più,  
siamo pronti a lottare, non ci fermiamo più. 
 
Chorus 
Siamo noi, siamo forti anche così,  
Nascere Klinefelter è solo l’inizio, non è la fine qui.  
Ogni passo è più leggero, ogni ostacolo svanisce,  
con la forza che troviamo, nessuno ci ferisce.  
 
Verse 2 
Le giornate difficili non durano per sempre,  
con gli amici al fianco, superiamo le correnti,  
non ci fermiamo alle paure, ai dubbi, alle incertezze,  
troviamo una strada tra mille bellezze. 
 
Pre-Chorus 
Ogni volta che cadiamo, ci rialziamo insieme,  
pronti a costruire un mondo senza catene. 
 
Chorus 
Siamo noi, siamo forti anche così,  
Nascere Klinefelter è solo l’inizio, non è la fine qui.  
Ogni passo è più leggero, ogni ostacolo svanisce,  
con la forza che troviamo, nessuno ci ferisce. 
 
Bridge 
E ogni giorno impariamo a volare,  
con i sogni nelle mani, pronti a brillare,  
ciò che ci rende diversi, ci rende speciali,  
pronti a vivere, liberi e reali. 
 
Chorus 
Siamo noi, siamo forti anche così,  
Nascere Klinefelter è solo l’inizio, non è la fine qui.  
Ogni passo è più leggero, ogni ostacolo svanisce,  
con la forza che troviamo, nessuno ci ferisce. 
 

 

 

 



 
2 - A Message of Hope 

 
Verse 1 
I watched your story, felt every word you said  

Your courage shines, lighting paths ahead  

Grateful for the work you've done  

Using your gifts to help everyone 

 

Chorus 
Am I doing my part, can I give more?  

To support this cause that we adore  

I want to stand beside you strong  

Contribute to where hearts belong 

 

Verse 2 
As a teacher with stories to tell  

I'd love to join you, if you can tell  

Maybe together we'll spark new ideas  

Turning hopes and dreams into real ties 

 

Chorus 
Am I doing my part, can I give more?  

To support this cause that we adore  

I want to stand beside you strong  

Contribute to where hearts belong 

 

Bridge 
For the magazine, I see a way  

To lend my voice, to light the way  

Ready to offer all I can  

Let's collaborate, hand in hand 

 

Final Chorus 
Now I reach out, with gratitude  

Hoping to join in all you do  

Together we'll make a brighter day  

Guiding others along the way 

 

Outro 
Thank you again for all you've done  

In this journey, we've just begun 

 

 
2 - Un Messaggio di Speranza 

 
Verso 1 
Ho ascoltato la tua storia, ho sentito ogni 
parola che hai detto 
Il tuo coraggio brilla, illuminando il cammino 
Grato per il lavoro che hai fatto 
Usando i tuoi doni per aiutare tutti 
 
Ritornello 
Sto facendo la mia parte, posso fare di più? 
Per sostenere questa causa che amiamo 
Voglio stare al tuo fianco, forte 
Contribuire dove appartengono i cuori 
 
Verso 2 
Come insegnante con storie da raccontare 
Mi piacerebbe unirmi a te, se puoi dirmelo 
Forse insieme accenderemo nuove idee 
Trasformando speranze e sogni in legami reali 
 
Ritornello 
Sto facendo la mia parte, posso fare di più? 
Per sostenere questa causa che amiamo 
Voglio stare al tuo fianco, forte 
Contribuire dove appartengono i cuori 
 
Bridge 
Per la rivista, vedo una strada 
Per prestare la mia voce, per illuminare la via 
Pronto a offrire tutto ciò che posso 
Collaboriamo, mano nella mano 
 
Ritornello finale 
Ora mi rivolgo a te, con gratitudine 
Sperando di unirmi a tutto ciò che fai 
Insieme creeremo un giorno più luminoso 
Guidando gli altri lungo il cammino 
 
Outro 
Grazie ancora per tutto ciò che hai fatto 
In questo viaggio, siamo appena all’inizio 

 

 

 

 

 



 
3 - Klinefelter Rock Anthem 

 

Verse 1  
I was born different, but you can’t break me,  

I’ve got something special, but it won’t define 

me, see.  

They say I’m broken, but feel my heart,  

The drums are pounding, I’m ready to start.  

 
Pre-Chorus  
I won’t stop, no, I won’t fall,  

I stand tall, hear my roar echo down the hall,  

Every step I take is my victory call,  

Feel my scream, this is my all! 

 
Chorus  
Turn it up, crank the sound, feel the wave,  

We’re not alone, this is our day to be brave.  

We’re warriors, we’re the spark that ignites,  

Lighting the fire in those who fight.  

We won't back down, not today,  

This is our anthem, hear it play!  

 
Verse 2 
They said I should hide, but I won’t bow,  

The world’s not ready, but I’m here and loud.  

I walk through flames, I’m standing tall,  

With every scar, I rise, I won’t fall.  

 
Pre-Chorus 
My soul’s a flame that never fades,  

Every challenge, every hit, I’ve got it made,  

No matter if the world tries to keep me quiet,  

I’m playing loud, I won’t deny it!  

 
Chorus 
Turn it up, crank the sound, feel the wave,  

We’re not alone, this is our day to be brave.  

We’re warriors, we’re the spark that ignites,  

Lighting the fire in those who fight.  

We won't back down, not today,  

This is our anthem, hear it play!  

 

Bridge 

And now we rise, hands in the air,  

Look in the eyes of those who’ll never despair,  

Every fall, every tear, every hit,  

Takes us higher, we’re born to commit!  

 
Chorus 
Turn it up, crank the sound, feel the wave,  

We’re not alone, this is our day to be brave.  

 

3 - Inno rock dei Klinefelter 

 

Verso 1 

Sono nato diverso, ma non puoi spezzarmi, 

Ho qualcosa di speciale, ma non mi definirà, 

vedrai. 

Dicono che non sono perfetto, ma senti il mio 

cuore, 

I tamburi rullano, sono pronto a partire. 

 

Pre-Ritornello 

Non mi fermerò, no, non cadrò, 

Sto in piedi, senti il mio ruggito riecheggiare 

lungo il corridoio, 

Ogni passo che faccio è il mio grido di vittoria, 

Senti il mio urlo, questo è tutto ciò che sono! 
 

Ritornello 

Alza il volume, fai salire il suono, senti l’onda, 

Non siamo soli, questo è il nostro giorno per 

essere coraggiosi. 

Siamo guerrieri, siamo la scintilla che 

accende, 

Accendendo il fuoco in chi combatte. 

Non ci tireremo indietro, non oggi, 

Questo è il nostro inno, ascoltalo suonare! 
 

Verso 2 

Dicevano che dovrei nascondermi, ma non mi 

piegherò, 

Il mondo non è pronto, ma io sono qui e forte. 

Cammino attraverso le fiamme, sto in piedi, 

Con ogni cicatrice, mi rialzo, non cadrò. 
 

Pre-Ritornello 

La mia anima è una fiamma che non si spegne 

mai, 

Ogni sfida, ogni colpo, l’ho superato, 

Non importa se il mondo cerca di zittirmi, 

Sto suonando forte, non lo negherò! 
 

Ritornello 

Alza il volume, fai salire il suono, senti l’onda, 

Non siamo soli, questo è il nostro giorno per 

essere coraggiosi. 

Siamo guerrieri, siamo la scintilla che 

accende, 

Accendendo il fuoco in chi combatte. 

Non ci tireremo indietro, non oggi, 

Questo è il nostro inno, ascoltalo suonare! 

 



We’re warriors, we’re the spark that ignites,  

Lighting the fire in those who fight.  

We won't back down, not today,  

This is our anthem, hear it play!  

 
Outro 
Turn it up once more, loud and clear,  

‘Cause this is our time, and the future’s here! 

 

Bridge 

E ora ci alziamo, mani in alto, 

Guarda negli occhi di chi non dispererà mai, 

Ogni caduta, ogni lacrima, ogni colpo, 

Ci porta più in alto, siamo nati per impegnarci! 
 

Ritornello 

Alza il volume, fai salire il suono, senti l’onda, 

Non siamo soli, questo è il nostro giorno per 

essere coraggiosi. 

Siamo guerrieri, siamo la scintilla che 

accende, 

Accendendo il fuoco in chi combatte. 

Non ci tireremo indietro, non oggi, 

Questo è il nostro inno, ascoltalo suonare! 
 

Outro 

Alza il volume ancora una volta, forte e chiaro, 

Perché questo è il nostro momento, e il futuro 

è qui! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
4 - Birth Song 

 

Verse 1  
In that first cry, life begins,  

A spark of love, beyond all things.  

No fear, no labels can define,  

The beauty of this moment shines.  

 
Chorus 
Birth is pure, no need for reasons,  

A light that glows through all the seasons.  

A spark, a flame, forever bright,  

A new beginning, full of light.  

 
Verse 2 
It’s not the gene, it’s not the test,  

Life moves forward, giving its best.  

Every heartbeat holds the key,  

A miracle for all to see.  

 
Chorus 
Birth is pure, no need for reasons,  

A light that glows through all the seasons.  

A spark, a flame, forever bright,  

A new beginning, full of light.  

 
Outro 
Birth is love, soft and true,  

A gentle promise, just for you. 

 
 

 
4 - Canzone della nascita 

 
Verso 1 
In quel primo pianto, la vita comincia, 
Una scintilla d'amore, oltre ogni cosa. 
Nessuna paura, nessuna etichetta può definirmi, 
La bellezza di questo momento brilla. 
 
Ritornello 
La nascita è pura, non ha bisogno di ragioni, 
Una luce che brilla in tutte le stagioni. 
Una scintilla, una fiamma, sempre luminosa, 
Un nuovo inizio, pieno di luce. 
 
Verso 2 
Non è il gene, non è il test, 
La vita va avanti, dando il meglio. 
Ogni battito racchiude la chiave, 
Un miracolo che tutti possono vedere. 
 
Ritornello 
La nascita è pura, non ha bisogno di ragioni, 
Una luce che brilla in tutte le stagioni. 
Una scintilla, una fiamma, sempre luminosa, 
Un nuovo inizio, pieno di luce. 
 
Outro 
La nascita è amore, dolce e vero, 
Una promessa delicata, solo per te. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
5 - In the Silence of a Hidden Secret 

 

Verse 1 
In the mirror's glow, I seek my face  

An enigma locked in a silent place  

I feel the weight of untold dreams  

A path designed before life's streams  

 
Chorus  
I carry a code no one can trace  

A story written in a secret place  

Through the folds of fate's design  

I walk ahead, this mark is mine  

 
Verse 2 
Words can't capture what's inside  

When the body's at odds with the mind  

The gazes of others weigh me down  

But from my flaws, strength is found  

 
Chorus 
I carry a code no one can trace  

A story written in a secret place  

Through the folds of fate's design  

I walk ahead, this mark is mine  

 
Bridge 
It's not just looks that define me  

Every heartbeat fuels my journey  

In the silence, my truth unfolds  

In the future, my self I hold  

 
Final Chorus 
I carry a code I'll shout aloud  

A story written, ending unbound  

Amidst the trials of a complex quest  

I find the strength to do my best  

 
Outro 
In the mirror now, myself  

I see A man who's learned to set himself free 

 
 

 
5 - Nel silenzio di un segreto nascosto 

 
Verso 1 
Nel riflesso dello specchio, cerco il mio volto 
Un enigma rinchiuso in un luogo silenzioso 
Sento il peso di sogni non detti 
Un percorso tracciato prima che la vita 
scorresse 
 
Ritornello 
Porto un codice che nessuno può tracciare 
Una storia scritta in un luogo segreto 
Attraverso le pieghe del disegno del destino 
Cammino avanti, questo segno è mio 
 
Verso 2 
Le parole non possono catturare ciò che ho 
dentro 
Quando il corpo è in disaccordo con la mente 
Gli sguardi degli altri mi appesantiscono 
Ma dalle mie imperfezioni, trovo forza 
 
Ritornello 
Porto un codice che nessuno può tracciare 
Una storia scritta in un luogo segreto 
Attraverso le pieghe del disegno del destino 
Cammino avanti, questo segno è mio 
 
Bridge 
Non sono solo le apparenze a definirmi 
Ogni battito alimenta il mio cammino 
Nel silenzio, la mia verità si svela 
Nel futuro, trovo il mio io 
 
Ritornello finale 
Porto un codice che urlerò ad alta voce 
Una storia scritta, con un finale libero 
Tra le prove di una complessa ricerca 
Trovo la forza di dare il meglio di me 
 
Outro 
Ora nello specchio, vedo me stesso 
Un uomo che ha imparato a liberarsi 
 

 

 

 

 



 
6 – In the Whirlwind of a Call 

 
Verse 1 
In our garden by the sea, amid flowers fair  
A technician spoke, explaining with care  
But our minds wandered far from that place  
An anxiety growing we couldn't erase  
 
Chorus 
A call comes through, our hearts skip a beat  
Life at a crossroads, which path will we meet?  
Words weigh heavy like clouds up high  
An uncertain future painted in the sky  
 
Verse 2 
The early months were filled with joy and light  
Awaiting our child with trust so bright  
But dark news swept us off our feet  
And in our hearts, smiles found retreat 
 
Chorus 
A call comes through, our hearts skip a beat  
Life at a crossroads, which path will we meet?  
Words weigh heavy like clouds up high  
An uncertain future painted in the sky 
 
Bridge 
Sleepless nights and words unspoken  
Useless fights, paths nearly broken  
But then a light pierced through the shade  
A friendly voice came to our aid 
 
Verse 3 
With newfound hope, we began to stride  
Toward a tomorrow we can abide  
We married beneath a starry dome  
And in our hearts, love found its home 
 
Final Chorus 
The call arrived, but now we see  
Life has its ways, and we'll let it be  
With courage and love, we'll face what's ahead  
For the greatest gift is our child's smile 
widespread 
 
Outro 
In the reflection of our eyes, it's clear to see  
The strength of a family overcomes any sea 
 
 

 
6 – Nel turbine di una chiamata 

 
 

Verso 1 

Nel nostro giardino vicino al mare, tra fiori 
splendenti 
Un tecnico parlava, spiegando con attenzione 
Ma le nostre menti vagavano lontano da quel 
luogo 
Cresceva un'ansia che non potevamo cancellare 
 

Ritornello 

Arriva una chiamata, i nostri cuori saltano un 
battito 
La vita a un bivio, quale strada incontreremo? 
Le parole pesano come nuvole cariche 
Un futuro incerto dipinto nel cielo 
 

Verso 2 

I primi mesi erano pieni di gioia e luce 
Aspettando il nostro bambino con fiducia così 
splendente 
Ma brutte notizie ci hanno travolti 
E nei nostri cuori, i sorrisi hanno trovato 
rifugio 
 
Ritornello 

Arriva una chiamata, i nostri cuori saltano 
La vita a un bivio, quale strada incontreremo? 
Le parole pesano come nuvole cariche 
Un futuro incerto dipinto nel cielo 
 

Bridge 

Notti insonni e parole non dette 
Litigi inutili, strade quasi spezzate 
Ma poi una luce ha trafitto l’ombra 
Una voce amica è venuta in nostro aiuto 
 

Verso 3 

Con una nuova speranza, abbiamo iniziato a 
camminare 
Verso un domani che possiamo accettare 
Ci siamo sposati sotto una cupola stellata 
E nei nostri cuori, l’amore ha trovato casa 
 

Ritornello finale 

La chiamata è arrivata, ed ora vediamo 
La vita ha i suoi modi, e lasceremo che sia 
Con coraggio e amore, affronteremo ciò che 
verrà 
Perché il dono più grande è il sorriso del nostro 
bambino 



 

Outro 

Nel riflesso dei nostri occhi, è chiaro vedere 
Che la forza di una famiglia supera qualsiasi 
mare 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
7 – Dentro di Me 

 
Verse 1 
Porto un peso nascosto, che mi rallenta il passo,  
un cromosoma in più, che mi fa vedere il mondo a rilascio.  
Il corpo cresce strano, la mente un po' ribelle,  
e dentro il mio riflesso, ci sono più ombre che stelle. 
 
Pre-Chorus 
La pubertà mi scappa, arriva quando vuole,  
domande senza fine, risposte un po’ più sole.  
Mi guardo e non capisco, cos’è che non va in me,  
ma imparo passo a passo, cosa significa essere. 
 
Chorus 
Klinefelter, sei l’ombra dentro me,  
tra controlli e dubbi, combatto ciò che c'è.  
Ogni sfida mi spinge a capire chi sarò,  
non mi definisci tu, sono molto di più. 
 
Verse 2 
L'infertilità mi segna, colpisce come un pugno,  
un sogno che svanisce, un figlio che non aggiungo.  
Le terapie mi aiutano, ma il peso non va via,  
rimango qui a cercare, una strada in armonia. 
 
Bridge 
Domande nella testa, perché la diversità?  
Perché non sono "normale"?  
Dov'è la mia realtà?  
Ma trovo in ogni passo la forza di lottare,  
Klinefelter è in me, ma non mi può fermare.  
 
Chorus 
Klinefelter, sei l’ombra dentro me,  
tra controlli e dubbi, combatto ciò che c'è.  
Ogni sfida mi spinge a capire chi sarò,  
non mi definisci tu, sono molto di più. 
 
Outro 
E mentre avanzo incerto, su questa lunga via,  
affronto le mie sfide, e ritrovo l'energia. 
 

 

 

 

 

 



 
8 - La Belleza en la Diversidad 

 

Estrofa 1  
En el jardín del mundo florecen mil colores,  
Cada uno es único, con sus propios olores.  
Las diferencias nos unen, nos hacen especial,  
En cada corazón hay un tesoro celestial.  
 
Coro 
La belleza está en la diversidad,  
En los lazos que creamos con sinceridad.  
Juntos caminamos, mano con mano,  
En esta dulce melodía que entonamos.  
 
Estrofa 2  
Como suaves notas en una canción de amor,  
Cada voz aporta su matiz y su color.  
Las sonrisas se reflejan como luz en el cristal,  
En la unión de nuestras almas encontramos paz 
real.  
 

Puente 

Si miramos al cielo, vemos la inmensidad,  
Así son nuestras vidas en la pluralidad.  
 
Coro 
La belleza está en la diversidad,  
En los lazos que creamos con sinceridad.  
Juntos caminamos, mano con mano,  
En esta dulce melodía que entonamos.  
 
Outro 
En la armonía de ser distintos y a la vez iguales,  
Descubrimos que el amor no tiene fronteras ni 
finales.  
La belleza más profunda es la que compartimos,  
Unidos en diversidad, así es como vivimos. 
 
 

 

8 - La bellezza nella diversità 
 

Strofa 1 

Nel giardino del mondo fioriscono mille colori, 
Ognuno è unico, con i suoi profumi e odori. 
Le differenze ci uniscono, ci rendono speciali, 
In ogni cuore c'è un tesoro celestiale. 
 

Ritornello 

La bellezza sta nella diversità, 
Nei legami che creiamo con sincerità. 
Insieme camminiamo, mano nella mano, 
In questa dolce melodia che intoniamo. 
 

Strofa 2 

Come note delicate in una canzone d'amore, 
Ogni voce crea la sua sfumatura e il suo colore. 
I sorrisi si riflettono come luce sul cristallo, 
Nell'unione delle nostre anime troviamo una 
pace reale. 
 

Bridge 

Se guardiamo il cielo, vediamo l'immensità, 
Così sono le nostre vite nella pluralità. 
 

Ritornello 

La bellezza sta nella diversità, 
Nei legami che creiamo con sincerità. 
Insieme camminiamo, mano nella mano, 
In questa dolce melodia che intoniamo. 
 

Outro 

Nell'armonia dell’essere diversi e allo stesso 
tempo uguali, 
Scopriamo che l'amore non ha confini né finali. 
La bellezza più profonda è quella che 
condividiamo, 
Uniti nella diversità, così è come viviamo. 
 

 

 

 

 

 

 



 
9 - Two Boys, One Destiny 

 

Verse 1 
In a land of hills and rolling sea  

Lives a boy who loves to dream freely  

He carries a mystery deep in his heart  

Seeking someone with whom to share his part  

 

Verse 2 
In a realm of mist and ancient tales  

There's a boy who walks on different trails  

He holds inside a secret untold  

Waiting for a friend to hold  

 

Chorus 
Two distant worlds, but one same story  

When voices join, they find harmony  

Across the borders, beyond confusion  

Together they face their own condition 

  

Verse 3 
By chance they meet across the net  

Discovering a truth they've both met  

Words flow swiftly between the lines  

Finding strength as their voice combines  

 

Verse 4 
They share their thoughts across the sea  

Finding courage in unity  

Their differences become their tie  

Underneath the same vast sky  

 

Chorus 
Two distant worlds, but one same story  

When voices join, they find harmony  

Across the borders, beyond confusion  

Together they face their own condition 

 

Bridge 
They're not alone upon this road  

Each step forward lifts the load  

Not alone in this quest  

Each new stride, they give their best  

 

Final Chorus 
Two boys united, hearts in hand  

Building together a future grand  

Sharing hopes, dreams, and vision  

Together they rewrite the definition  

 

Outro 
In one language, they sing their song  

 
9 – Due ragazzi, un Destino 

 
Verso 1 
In una terra di colline e mare ondeggiante 
Vive un ragazzo che ama sognare liberamente 
Porta un mistero nel profondo del cuore 
Cercando qualcuno con cui condividere la sua 
storia 
 
Verso 2 
In un regno di nebbia e racconti antichi 
C’è un ragazzo che cammina su sentieri 
sconosciuti 
Tiene dentro un segreto non detto 
Aspettando un amico da abbracciare 
 
Ritornello 
Due mondi distanti, ma una stessa storia 
Quando le voci si uniscono, trovano armonia 
Oltre i confini, oltre la confusione 
Insieme affrontano la loro condizione 
 
Verso 3 
Per caso si incontrano attraverso il web 
Scoprendo una verità che entrambi hanno 
conosciuto 
Le parole scorrono veloci tra le righe 
Trovando forza mentre le loro voci si uniscono 
 
Verso 4 
Condividono i loro pensieri attraverso il mare 
Trovando coraggio nell’unità 
Le loro differenze diventano il loro legame 
Sotto lo stesso vasto cielo 
 
Ritornello 
Due mondi distanti, ma una stessa storia 
Quando le voci si uniscono, trovano armonia 
Oltre i confini, oltre la confusione 
Insieme affrontano la loro condizione 
 
Bridge 
Non sono soli su questa strada 
Ogni passo avanti alleggerisce il carico 
Non sono soli in questa ricerca 
Ogni nuovo passo, danno il loro meglio 
 
Ritornello finale 
Due ragazzi uniti, con i cuori nella mano 
Costruendo insieme un grande futuro 



Turning their journey into inspiration 

 
 

Condividendo speranze, sogni e visioni 
Insieme riscrivono la definizione 
 
Outro 
In una lingua, cantano la loro canzone 
Trasformando il loro viaggio in ispirazione 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
10 – Ogni passo 

 
Verso 1  
Ho camminato per fuggire, da ciò che non volevo vedere,  
Un passo alla volta, lontano da chi mi definiva diverso.  
Alcuni anni fa è arrivata la realtà,  
Una diagnosi che mi ha trascinato in un limbo,  
Ma non era il mio mondo, non ancora, non del tutto.  
 
Pre-Chorus 
Ma il viaggio ha cambiato il mio cuore,  
Ogni chilometro, ogni giorno più forte,  
Le cicatrici e il sudore erano segni di rinascita,  
Un nuovo me stava venendo alla luce. 
  
Chorus  
Ogni passo mi ha insegnato a vivere,  
Ogni sfida mi ha reso più forte.  
E anche se la strada era lunga e dura,  
Ora so chi sono, sono più di questo, sono più di tutto.  
 
Verse 2  
Poi la verità è arrivata come un colpo,  
Mia madre ha parlato, e il futuro sembrava sbiadito.  
Senza figli, senza speranze come pensavo,  
Ma anche questo, in qualche modo, Era solo un’altra salita da affrontare.  
 
Bridge 
Ho imparato che posso camminare,  
Che posso vincere anche la tempesta,  
E ora, con ogni respiro,  
Affronto il mondo, non sono più lo stesso. 
 
Chorus 
Ogni passo mi ha insegnato a vivere,  
Ogni sfida mi ha reso più forte. E anche se la strada era lunga e dura,  
Ora so chi sono, sono più di questo, sono più di tutto.  
 
Outro  
E mentre cammino verso il domani,  
Con ogni passo, trovo me stesso. 
 

 

 

 

 

 



 
11 - Xtra on the Road 

 

Verse 1 
Got something extra in my DNA,  

A little twist that makes me ride a different way.  

Science is rolling, new paths to find,  

I’m not backing down, I’ve got strength in my 

mind.  

 
Chorus 
With an Xtra in my blood, but I’m not any less,  

New discoveries ahead, we’re breaking through 

the stress.  

Klinefelter’s just a name, not a chain to hold,  

The road is wide open, we’re taking control!  

 
Verse 2 
Every mile I travel, the answers start to show,  

New ways to live, now the world’s in the know.  

We’re pushing forward, riding strong and free,  

The future’s ours, just wait and see.  

 
Chorus 
With an Xtra in my blood, but I’m not any less,  

New discoveries ahead, we’re breaking through 

the stress.  

Klinefelter’s just a name, not a chain to hold,  

The road is wide open, we’re taking control!  

 
Bridge 
We’re not alone, the wheels keep turning,  

On this highway of hope, the fire’s still burning.  

Science is the engine, and we’re in the lead,  

Racing toward the answers, we’re built for 

speed!  

Guitar Solo  

 
Chorus 
With an Xtra in my blood, but I’m not any less,  

New discoveries ahead, we’re breaking through 

the stress. 

Klinefelter’s just a name, not a chain to hold,  

The road is wide open, we’re taking control!  

 
Outro 
Riding fast, with the wind in our face,  

The Xtra we carry is part of the race.  

The future is waiting, the road stretches far,  

We’re Xtra on the road, chasing every star! 
 

 
11 - Xtra in viaggio 

Verso 1 
Ho qualcosa di extra nel mio DNA, 
Un piccolo twist che mi fa viaggiare in un 
modo diverso. 
La scienza avanza, nuovi percorsi da scoprire, 
Non mi tirerò indietro, ho forza nella mia 
mente. 
 
Ritornello 
Con un Xtra nel mio sangue, ma non sono da 
meno, 
Nuove scoperte all'orizzonte, stiamo superando 
lo stress. 
Klinefelter è solo un nome, non una catena che 
mi trattiene, 
La strada è aperta, stiamo prendendo il 
controllo! 
 
Verso 2 
Ogni miglio che percorro, le risposte iniziano a 
emergere, 
Nuovi modi di vivere, ora il mondo lo sa. 
Stiamo andando avanti, forti e liberi, 
Il futuro è nostro, aspetta e vedrai. 
 
Ritornello 
Con un Xtra nel mio sangue, ma non sono da 
meno, 
Nuove scoperte all'orizzonte, stiamo superando 
lo stress. 
Klinefelter è solo un nome, non una catena che 
mi trattiene, 
La strada è aperta, stiamo prendendo il 
controllo! 
 
Bridge 
Non siamo soli, le ruote continuano a girare, 
Su questa autostrada di speranza, il fuoco arde 
ancora. 
La scienza è il motore, e siamo in testa, 
Corriamo verso le risposte, siamo costruiti per 
la velocità! 
Assolo di chitarra 
 
Ritornello 
Con un Xtra nel mio sangue, ma non sono da 
meno, 
Nuove scoperte all'orizzonte, stiamo superando 
lo stress. 
Klinefelter è solo un nome, non una catena che 



mi trattiene, 
La strada è aperta, stiamo prendendo il 
controllo! 
 
Outro 
Corriamo veloci, con il vento in faccia, 
L’Xtra che portiamo è parte della gara. 
Il futuro ci aspetta, la strada si estende lontano, 
Siamo Xtra sulla strada, inseguendo ogni stella! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
12 - If There’s Research There’s Hope 

 

Intro 
Yeah, this is a story of science and hope,  

A journey through time, as knowledge unfolds.  

 
Verse 1 
Back in the '40s, a doctor sought answers,  

Klinefelter's the name, breaking all the 

standards.  

An extra chromosome, a puzzle in our genes,  

Science moves forward, unraveling the scenes.  

 
Chorus 
If there's research, there's hope for tomorrow,  

Knowledge brings us together, eases the sorrow.  

From the past to the future, we dance in this 

endeavor,  

With the power of science, we'll shine on 

forever.  

 
Verse 2 
Labs lit up, minds in motion,  

Researchers driven by pure devotion.  

Symptoms understood, therapies advance,  

Every step forward gives us a new chance. 

 
Bridge 
We're not defined by what we lack inside,  

True strength comes from the fight in our lives.  

With research by our side, we can make it better,  

Every life touched is a reason to endeavor.  

 
Chorus 
If there's research, there's hope for tomorrow,  

Knowledge brings us together, eases the sorrow.  

From the past to the future, we dance in this 

endeavor,  

With the power of science, we'll shine on 

forever.  

 
Verse 3 
The child grows up, walking his own path,  

With support and care, rewriting the aftermath.  

Information is power, the key to the fight,  

The syndrome's a challenge, but we'll make it 

right.  

 
Outro 
Yeah, if there's research, there's hope in sight,  

Let's keep believing, keep up the fight.  

Science is the light that guides the way,  

 
12 - Se c'è ricerca c'è speranza 

 
Intro 
Sì, questa è una storia di scienza e speranza, 
Un viaggio nel tempo, mentre la conoscenza si 
dispiega. 
 
Verso 1 
Negli anni '40, un medico cercava risposte, 
Klinefelter è il nome, rompendo tutti gli 
schemi. 
Un cromosoma in più, un enigma nei nostri 
geni, 
La scienza avanza, svelando le scene. 
 
Ritornello 
Se c'è ricerca, c'è speranza per domani, 
La conoscenza ci unisce, allevia i nostri affanni. 
Dal passato al futuro, balliamo in questo sforzo, 
Con la potenza della scienza, brilleremo per 
sempre. 
 
Verso 2 
I laboratori si illuminano, menti in movimento, 
Ricercatori mossi da puro sentimento. 
Sintomi compresi, terapie che avanzano, 
Ogni passo in avanti ci dà una nuova speranza. 
 
Bridge 
Non siamo definiti da ciò che ci manca dentro, 
La vera forza viene dalla lotta nelle nostre vite. 
Con la ricerca al nostro fianco, possiamo 
migliorare, 
Ogni vita toccata è una ragione per perseverare. 
 
Ritornello 
Se c'è ricerca, c'è speranza per domani, 
La conoscenza ci unisce, allevia i nostri affanni. 
Dal passato al futuro, balliamo in questo sforzo, 
Con la potenza della scienza, brilleremo per 
sempre. 
 
Verso 3 
Il bambino cresce, percorrendo la sua strada, 
Con supporto e cura, riscrivendo il dopo. 
L'informazione è potere, la chiave della lotta, 
La sindrome è una sfida, ma la sistemeremo. 
 
Outro 
Sì, se c'è ricerca, c'è speranza in vista, 
Continuiamo a credere, a combattere questa 



Together we'll move forward to a brighter day. 

 
sfida. 
La scienza è la luce che ci guida nel cammino, 
Insieme avanzeremo verso un giorno più 
luminoso. 
 

 


